INSTRUCTION MANUAL DEPOSITO CON RUOTE
STORAGE BIN WITH WEELS
BAC AVEC TOUES

MODE D’EMPLOI

| NOSTRI IMPIANTI SONO CONFORMI ALLA DIRETTIVA 73/23 CEE - 89/336 CEE

ISTRUZIONI D'USO




ISTRUZIONI ASSEMBLAGGIO CAVALLETTO
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Posizionare il particolare (G) come da schizzo

Fissare i part. (D), (gommini), sui part. (C)

Collegare i part. (B) e (G) usando in basso i part. (C) ed in alto i part. (A)
Unire le sporgenze dei part. (C) con il part. (H), come indicato

Fissare il part. (L) al part. (H)

Fissare il part. (M) al part. (L)

Fissare il part. (F) al part. (B) e (G), come da schizzo

Fissare il kit termostato (N) nella parte ant. sx del telaio

Collegare i cavi come indicato nello schema elettrico

Posizionare il tuvo portabulbo sotto all'apertura di scarico ghiaccio specifico dell'apparecchio, quindi inse-
rire il bulbo termostato nel tubo stesso.

MOUNTING INSTRUCTION OF ICE MAKER STAND
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Position the frame (G) (as shown in illustration)

Plase the rubber cushions (D) on metal stripe (C)

Link the frame (B) to frame (G) by using the metal stripes (C) in lower position and stripes (A) in upper posi-
tion.

Fasten together the rear end of stripe (C) with stripe (H) as shown

Mount part (L) on strip (H)

Mount part (M) on strip (L)

Mount part (F) on strip (B) and (G), as shown

Secure the termostat kit (N) on the front left side of the frame

Connect the electrical wires as shown on wiring diagram

Secure the termostat buld holder under the specific opening for the icechute, then insert inside the bulb of
the the termostat.

CABINE A GLACE MOBILE
INSTRUCTION POUR L’ASSEMBLAGE DU SUPPORT DE LA MACHINE A’ GLACE

1. Positionner le chassis (G) selon le croquis
2. Insérez les piéces (D) (capsules en caotchouc) dans les pattes metalliques (C)
3. Empattez le chéassis (D) en utilissant - en bas - les pattes (G) et - en haute - les pattes (A)
4. Empattez les saillies des pattes (C) avec la bride (H) comme indiqué
5. Fixer la piece (L) sur la bride (H)
6. Fixer la piece (M) sur la bride (L)
7. Fixer la piece (F) sur le chassis (B) et (G) selon le croquis
8. Fixee le kit du thermostat (N) a la partie gauche du support
9. Brancher les cables electriques comme montré dams le schema
10. Positionner le tutyau porte bulbe du thermostat au-dessous de l'overture de la goulotte specicique de la
machine puis intruduir le bulbe a I'interieur.
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COLLEGAMENTO MICRO TERMOSTATO
SWITCH-THERMOSTAT CONNECTION
CONNECTION MICRO THERMOSTAT

D INTERUTTORE FINE CORSA CARRELLO

77777777777777777777777777777777777777 ROLLER BIN SMTCH
r N INTERRUPTEUR FIN COURSE

M MORSETTIERA
TERMINAL BOARD
BORNIER

T TERMOSTATO AUSILIARIO
BIN THERMOSTAT
THERMOSTAT CABINE
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Fase - Phase ‘

A Neutro - Neutral ‘
Sonda ‘
evaporatore ‘
Evaporator ‘
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Hall effect sensor 2 P

) 1 Ventilatore - fan motor
Sonda ventilatore 2 Motoriduttore - Gear reducer
A Condenser temp. sensor 3 Compressore - Compressor
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Scollegare il connettore del cavo sensore ottico dalla scheda elettronica e collegarlo con il nuovo con-
nettore cavo Flaker (A).

| connettori, a faston vanno collegati sull'apposito cavo del deposito.

Reinserire il rimanente connettore (B) sulla scheda.

Remove the optical cable connection from the PCB, and connect it to the new kit connection cable
Flaker (a).

The fastons connectors must be connected on the specific cables on the storage bin. Connect the last
connector ( b ) on the PCB.
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